
На следующий день я проснулся разбитый. Все тело нещадно болело и даже обычный поворот
головы, отдавал болью в шею. Ничего не буду говорить, про свое лицо, наполненное синяками.
Ощущение, будто меня целой толпой избивали. Я поднялся с кровати, и вышел из своей
комнаты. Вчера я заснул прямо в одежде, поэтому я не волновался, что пройдусь по
комфортной зоне импел дауна голый.

Раздевшись, я зашел в душевую кабинку шаркающими ногами, и включил теплый душ.
Некоторые ссадины на теле начали неприятно щипать, но я просто стоял и наслаждался
теплой водой. Смыв с себя всю грязь и кровь, я вышел из душа, и одевшись отправился в
столовую.

- Е, это же ты тот парень, который устроил вчера шоу? – Пристал ко мне один из тюремщиков,
когда я занял место за пустым столом. – Я сначала даже подумал, что герой дозора хочет тебя
убить. Жеваххахахах. – Мужик засмеялся, и ударил своей ладонью мне по спине, вызвав тем
самым жуткую боль.

- Сука, прям по синяку. – Я взял поднос с едой этого мужика, и бросил ему в лицо. – Свалил с
моих глаз. – Все люди в столовой посмотрели на нас.

- Парень, тебя манерам не учили? – Мужик собрал кусок риса, который прилип к нему и
отбросил в сторону. Я же бросил на это идиота последний взгляд, приступил к своей еде. – Не
думай, что такой крутой, если твой учитель сам герой дозора. Если ты так всегда ведешь себя с
людьми, то друзей у тебя должно быть очень мало. – Мужик плюнул на пол, и повернулся ко
мне спиной.

- Что за мусор. – Я покачал головой, и положил кусочек рыбки себе в рот. Разумеется этот
мужик услышал, что я сказал, и опять начал на меня наезжать, но смею сказать, что держался
этот мужик стойко, и даже ни разу не поднял на меня руку. Именно поэтому я еще не убил его.

Доев под ворчание этого мужика, я оставил грязный поднос на столе, и просто вышел из
столовой, пока я не убил его. Ну неужели он думает, что мне не насрать, если я бросил ему в
лицо поднос с едой, а он просто хотел высказать мне свое восхищение. Иногда мне кажется,
что минусы бытия дозорным перевешивают плюсы, в конце концов я не могу без последствий
убить этого идиота.

- Привет, брат, как дела? – Послышался голос Гурена, и я почувствовал, как он начал хлопать
меня по спине. Ноги немного подогнулись, и я чуть не упал. – Эй, с тобой все в порядке?

- Хм… - Я сделал несколько вдохов и выдохов. – Не трогай меня! – Я быстро отошел от Гурена,
который хотел положить свою руку мне на плечо. – У меня болит все тело после вчерашнего, и
ты второй человек за сегодня, кто тронул меня. Первому я бросил поднос с едой в лицо.

- Чувак, тебе нужно поработать с контролем эмоций.

- Я отлично их контролирую, именно поэтому я не сломал тебе руки. – Я отмахнулся от Гурена,
и продолжил идти в злополучный тренировочный зал, где меня должен ждать Гарп, чтобы я
продолжил спарринг.

Только я вошел в зал, и подошел к рингу, как. - О, рад видеть тебя в хорошем состоянии. – Видя
приближающуюся руку Гарпа, я быстро сделал несколько шагов назад. Я уже хотел было
обрушить на Гарпа поток плохих слов, как увидел рядом с ним Магеллана.

- Я себя чувствую ужасно. – Я поздоровался с Магелланом, и снова посмотрел на Гарпа.



- Я знаю, поэтому и решил усложнить тебе тренировку.

Мой глаз дернулся, когда я снова посмотрел на Магеллана, и тот улыбнулся. – Неужели теперь
кроме простого избиения, меня будут еще и травить?

- Нет, это оставим на потом, сейчас же ты должен сразиться против сразу двух противников.
Бой против двух очень сильных врагов кардинально отличается от боя против одного сильного.
Посмотрим, как тебе поможет новый уровень воли наблюдения, Бвахахахах. – Гарп засмеялся и
вместе с Магелланом они вошли на ринг. Гурен только с сочувствием посмотрел на меня, и из
опыта вчерашнего дня отошел к самой стенке, куда ударные волны не достают.

Я же размял плечи и сразу включил волю наблюдения. Мир вокруг казалось замедлился, и я
покрыв ноги с руками волей вооружения вошел на ринг. Гарп с Магелланом стояли прямо
передо мной, и я конечно же ожидал неожиданной атаки, но тут заговорил Магеллан.

- Я хоть и согласился провести битву с тобой, но у меня все еще есть работа. Поэтому я не
смогу уделить тебе все время, лишь пару часиков. – Только Магеллан заговорил, как он
оказался рядом со мной, и на меня сразу устремился его огромный кулак.

Бам*

Появилась ударная волна, как только я заблокировал удар Магеллана, и я сделал два шага
назад. Не ожидал, что он тоже так сильно превосходит меня физически. Я размял кулаки, и
сразу отвел голову в сторону, чтобы пропустить удар Гарпа.

- У меня же даже не будет времени на ответную атаку. – Грустно выдохнув, я заблокировал
ногой атаку Магеллана, и мне сразу пришлось блокировать удар Гарпа, и я отлетел к самой
границе ринга. И хоть для меня эта скорость пока что была терпима, ведь они только смотрят,
сколько я могу выдержать атак, со стороны это смотрелось, будто все эти атаки были
произведены за секунды.

Вот я стою перед Гарпом с Магелланом, а в следующую секунду отбиваю атаку Магеллана у
края ринга. И со временем эти двоя только приспосабливались к командной работе, и
понимали, сколько я могу выдержать, поэтому я всегда находился на пике. Ни о какой боли в
спине я и подумать не мог, когда меня ударом отправляют на сотню метров в полет.

Да что тут говорить, если даже я не чувствовал, что улучшил свою волю наблюдения. Так и
прошел весь день. Первые тридцать минут я мог только отбиваться, и приспосабливаться к
атакам, а после я и сам начал иногда атаковать. После того, как прошло два часа, Магеллану
пришлось покинуть нас. Но как бы я не думал, что после его ухода станет легче… Гарп начал
двигаться с совсем страшной скоростью, что спасала меня только собственная техника для
передвижения. Каждая его атака мне казалась смертельной, так что я всеми силами не хотел
под них попадаться.

Когда «драка» с Гарпом длилась уже пятый час, я после удара свалился на пол, и больше не
мог встать. Перед глазами появлялись черные пятна, и казалось, что меня крутит из стороны в
сторону, в конце концов я не выдержал, и меня вырвало на пол.

- Видимо ты переутомился. – Гарп подошел ко мне, и потрогал мой лоб. – Бвахахаха, это
хорошо. Значит ты слишком быстро становишься сильнее, твое тело пытается приспособиться
к этой силе. Сегодня я тебя трогать больше не буду. Гурен! Отнеси его в лазарет на корабле. –
К нам быстро подбежал взволнованный парень, и сел рядом со мной.



- Ему плохо?

- С ним все будет в порядке. – Гарп похлопал Гурена по плечу, и покинул зал. Гурен же достал
откуда-то платок, и вытер мой рот.

- Чувак, это было слишком, зачем себя так нагружать? – Гурен перекинул мою руку через свою
шею, и поднял меня.

- Сила ради силы, вот мой девиз.

- Какая глупость. – Гурен покачал головой, и начал нести меня на корабль. Минут за десять он
довел меня до лазарета, и положил меня на свободную койку. – Зачем нужна сила, если можно
ни с кем не конфликтовать?

- Мы живем не в том мире, чтобы думать о спокойной жизни. Если будет сила, то можешь и не
заботиться о проблемах.

- Говоришь так, будто проблемы сами будут тебя искать. – Гурен сел на соседнюю койку. –
Пускай Драгон зол на тебя, но это не значит, что он сейчас же нападет на тебя. Он же
революционер, который должен думать о поддержке народа, а не о пацане.

- Гарпу лучше знать, о чем думает его сын.

- Сын?

- Да, , я думал ты знаешь. – Я ухмыльнулся.

- Сын героя дозора является лидером революционной армией… Погоди, у Гарпа еще дети?

- Нет.

- Тогда… Луффи сын Драгона?

- Именно. Короче, не мог бы ты свалить? Я хочу немного поспать. – Гурен только фыркнул, и
встав с постели, он вышел из лазарета.

Только Гурен вышел из лазарета, как я закрыл свои глаза, и уснул. На следующий день, я
проснулся от сильной качки. Корабль кажется уже находиться в море, и плывет по
неизвестному мне направлению. Глаза почти не слипались, а это означало, что я выспался.
Хоть и чувствую себя несколько убито… Я встал с кровати, и сразу пошел на верхнюю палубу.

- И я ему говорю, «не для тебя моя роза цвела» - Послышался голос медсестер, как только я
подошел к двери. Не став обращать внимание на их тупые разговоры, я прошел через дверь, и
чуть не споткнулся об швабру какого-то юнги моющего полы.

- Смотри куда прешь! – Юнга злобно посмотрел мне в лицо, но я просто обвел его убогий
костюм взглядом, и с усмешкой пошел дальше. Поднявшись на верхнюю палубу, я сразу словил
морской бриз в свое лицо, и настроение немного поднялось. Однако мой взгляд упал на
странную картину. Ребенок… Точнее девочка, лет… возможно десяти смеялась над двумя
дозорными, которые затеяли драку. Драки конечно тут не редкость, но что черт возьми тут
делает ребенок?

Я подошел к мелкой девке, и положил руку ей на голову.



- А? – Девка сразу развернулась, и увидела меня. – А ты кто еще такой? – Только сейчас я
заметил, что у девочки довольно острые зубы, похожие на акульи.

- У меня к тебе тот же вопрос. Кто ты такая, и что ты делаешь на этом корабле?

- Хм. – Девочка попыталась скинуть мою руку со своей головы, но после того, как у нее это не
получилось, она просто гордо подняла голову, и посмотрела мне в глаза. – Я внучка самого
начальника тюрьмы импел даун, отпусти меня, или ты будешь вечно гнить в этой самой
тюрьме.

- Чего? Внучка Магеллана? – Я удивленно посмотрел на девочку. Единственное сходство,
которые я вижу, это острые зубы. Однако рост был вообще не в сравнении с Магелланом,
однако… Черт возьми, какого размера ее грудь? Почему у такой малявки такая большая грудь?

- Хих-хи, я вижу куда ты смотришь. – Девка прищурилась, и пододвинулась ближе ко мне, тем
самым прислонив свои груди ко мне. – Ты насильник или что-то в этом роде?

- Как ты узнала?

- Хих-хи, я всегда вижу таких, как ты. Если ты принесешь мне сока, то я подумаю над тем,
чтобы разрешить тебе смотреть на мою грудь.

- Что? Нет, ты слишком задираешь цены, как насчет того, что я даю тебе подзатыльник, а ты
раздеваешься передо мной? – Я сразу ударил ей по голове, и отправился в каюту к Гарпу.
Только я открыл дверь в его каюту, как увидел сидящую в кресле девушку в красном костюме,
и кто бы мог подумать, большой грудью.

- О, Гару, так ты проснулся. Знакомься, это Фукуми, дочь Магеллана. – Девушка посмотрела на
меня, и улыбнулась. – Магеллан попросил меня перевезти его дочь и внучку на остров
Бароями, откуда они приехали, чтобы Фукуми навестила своего отца...

- Приятно познакомится Гару, прошу простить нас за неудобства. – Только Фукуми заговорила,
как я заметил, что у нее такие же зубы, как и у Магеллана.

- Понятно, так вот что это была за маленькая извращенка. – Я покачал головой, и сел на диван
рядом с Гарпом.

- Хех-хе, прошу простить ее, она непослушный ребенок. – Фукуми смеялась почти также, как и
ее дочь. – Я боюсь, что если она продолжит так себя вести, то в будущем у нее будут проблемы,
но я ничего не могу с ней поделать, она совсем не слушается меня. – Ну конечно, если она так
и продолжит, то в будущем ее с распростертыми объятиями возьмут в… Бордель, например.

- Значит мы плывем на остров Бароями. И сколько это займет по времени?

- Всего два дня. – Гарп посмотрел на открывающуюся дверь, и я сразу увидел, как заходит та
самая мелкая извращенка.

- О, так и ты тут. Решил спрятаться после того, что сделал со мной? – Фукуми покачала
головой, а Гарп странно посмотрел на меня.

- Могу повторить.

- Что? Повторить даже при посторонних? Я вижу, что ты не из стеснительных. Хих-хи! – Девка



села на диван прямо рядом со мной, и с улыбкой посмотрела на свою мать.

- Если бы ты так приставала к пирату, то он мог сделать с тобой чего похуже простого удара по
голове.

- Ничего они не сделают, мой дедушка является начальником самой охраняемой тюрьмы в
мире, никто и никогда не посмеет ничего со мной вытворить. – Девка схватилась за свою грудь,
и сжала ее, с хитрицой смотря на меня. В комнате сразу воцарилась тишина. Фукуми от стыда
спрятала лицо за ладонями, а Гарп весело смотрел на меня.

- У тебя действительно проблемы. – Я покачал головой, и расслабился на диване. – Не все
пираты будут бояться твоего деда, которому нужно довольно много времени, чтобы добраться
до тебя. За это время тебя можно не только убить. – Я не моргая смотрел в лицо девки, и та
через пару секунд отвела взгляд. – Почему вы кстати не живете в маринфорде с остальными
семьями дозорных? – Я перестал смотреть на девку, и посмотрел на Фукуми.

- На острове Бароями жили все мои предки, я не могу просто так уехать оттуда. – Фукуми
выдохнула, и с упреком посмотрела на свою дочь. – Атсу, когда же до тебя дойдет… - Фукуми
покачала головой, и отпила из кружки. А я только зацепился за имя это малявки.

- …Ладно, у тебя есть ко мне дела? – Я посмотрел на Гарпа, и тот покачал головой. – Ну, тогда я
пойду тренироваться. – Я встал с дивана, и помахав Гарпу, отправился в зал, где наверно
сейчас находиться Гурен.

- Я с тобой, тут скучно. – Только я открыл дверь, как мне пришлось остановиться, чтобы
переварить полученную информацию. Атсу же в это время подбежала ко мне, но не стала
жаться, а остановилась в метре от меня.

- Там тоже не весело… - Я вышел из каюты, и отправился в сторону зала. По пути Атсу
пыталась доебаться к каждому дозорному, но видя, что я продолжаю идти дальше и не
останавливаться, она догоняла меня, и начинала фыркать.

Только я открыл дверь в зал, как Атсу вбежала вперед меня, и начала весело оглядываться. –
Ого, тут так много полураздетых мужчин! – Я странно посмотрел на Атсу, но решив, что она
сама уйдет, я подошел к железной груше, я начал свою тренировку. – Ничего себе! У тебя руки
почернели! И ты такой сильный. – Атсу подбежала ко мне, и стала смотреть, как я пытаюсь
создать невидимую атаку. – Черный, длинный и крепкий… - Я остановил руку, и посмотрел на
Атсу. – Рука. Черная, длинная и крепкая, хих-хи!
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